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Swimming at Midnight

[Near my grandparents’ home at the outskirts of town, a stone

quarry was established, then abandoned, nearly a hundred and fifty years
ago. The early blasting hit water, and after many soundings were taken, the
management concluded that they had uncovered a bottomless lake, fed, they
surmised, by a sizeable underground river.]

Under a pine and confusion:

ah! Tangles of clothes: (come

on, silly, nobody’s here:) and

naked as fish, a boy and a girl.
(Nobody comes here: nobody looks:
nobody watches us watching us
watch.) Except the police.

Thighs slide into the moon.
Humbly, into the stars: Mirrored,
flashes a father’s red eye, a
blue-bitten mother’s red lip: No
Swimming Allowed In The Quarry
At Night. (Anyway, nevertheless

and moreover: feel how warm!) here,
among the reflections. (Feel the
water’s mouth and its hands, feel
them imitate mine: can there truly
be any danger?) danger allowed in
the quarry at night? can people
really have drowned? (Now my body
is only water alive, and aeons

ago you were a fish growing

legs —) well, dust to dust, a

curious notion. But quarry water on
dust green with seed! Quarry water
forbidden on land after dark! What
young forms of vegetation emerge.
What new colors of light.

(3]



Diptych

I

Carpet flames.

Chain grip: incense
in a cup. Violins

and mandolins re-
corded. Oddly off.
Stumble dancer,
rafter slanting down.
(What is now beyond
you now my dear?)
Hold it (having
hardened) with a kiss.
He had lied

for years.

II

Zero on ice.

Tire spun: smoke

to three a.m. Hail
and also headlight
dimming. Oddly out.
Weep then weeper,
headlight out and hail.
(Who is now beside
me now and dear?)
Break it (having
buckled) with a fist.
She had cried

for years.

[4]



Arzeno Kirkpatrick

Should he, if the telephone rings,
pick it up? And if a knock should
come at the door? He ponders, Arzeno
Kirkpatrick, the questions. Another
occurs: what if a light should
suddenly flash in the yard?

It is late; Arzeno Kirkpatrick

is tired. He sips his tea and

smokes his cigarettes. He

ponders, Arzeno Kirkpatrick,

the questions.

There is a light in the yard.
The telephone rings.

There is an angry knocking at the door.

(5]



Renaissance

The knocked-up look is back!
(old accurate Van Eyck):

the turned-up pointed shoes,
the twin-peaked cap.
Gentlemen, there’s no one
here but Gentlemen.

And Ladies.

And the Court.

Virgins of St. Denis

bare their privies for

the prince. And I am priest
and altar, consecrated host.
Bread and whiskey on

my loins, a wooden
phallus, nails:

I stiffen and endure.

Empty out the coffins, then.

Disinter the bones.

(6]



An Absence

I

Korok.

And of Korok, Kazi or Brelum
Teka or Tecta.

Libushka. Libushka
of Korok, a sybil.

Weleska said: our lady
Libushka is dead.

But let us continue to rule.

11

The tithes were refused.

The clergymen were assaulted.
Henry IV deferred to

The Bishop of Bremen.

Excommunicate (about ’97)
And damned, the men

Of that region deferred

To the women.

(7]



I1I

“Hordes of devils are making for France!”
(“The French, you know, are

a restless and turbulent people.”)

Run the country in absence

Of Husband and Son?

Libushka of Korok, a sybil.

v

A toad the size of a goose or a duck.
The rhetoric of crusades.

(8]



